
 

“Vinh danh Thiên Chúa trên trời,  
bình an dưới thế cho người thiện tâm”  

                                        Luca 2:14  
 
 
Nguyện kính chúc Đại Lễ Chúa Giáng Sinh AN BÌNH và thánh đức đến quý 
Ông Bà và Anh Chị Em. 
 
Khi Ngôi Lời Nhập Thể giáng trần tại Bê Lem, Gia Đình Thánh Gia túng thiếu 
đến nỗi không có những gì cần thiết nhất để sửa soạn cho Hài Nhi Giêsu chào 
đời. Tuy nhiên, dù thiếu thốn và nghèo khó, nhưng Đức Mẹ và Thánh Giuse 
luôn tràn đầy Ân Sủng của Thiên Chúa để sẵn sàng chào đón Con Chúa xuống 
thế làm người. Tâm hồn các ngài cùng với các mục đồng thật BÌNH AN khi 
được nghe tiếng hát huyền diệu của thiên sứ loan báo “Vinh danh Thiên Chúa 
trên trời, bình an dưới thế cho người thiện tâm.” (Luca 2:14).  Hài Nhi Giêsu – 
Vua của Trời Đất được hạ sinh cho con người. “Emmanuen – Thiên Chúa ở 
cùng chúng ta”. 
 
Trong cuộc sống với nhiều thách đố, con người hôm nay rất cần ơn “BÌNH 
AN”. Nếu muốn có bình an, con người phải đặt Thiên Chúa trên hết mọi sự 
trong cuộc sống; phải nhìn ra hình ảnh của Thiên Chúa nơi anh chị em, túng 
thiếu, nghèo đói, không tiếng nói đặc biệt những thai nhi còn trong lòng mẹ 
hoặc những người già yếu, bệnh tật, đơn côi. 
 
Trong mùa Hồng Ân Chúa Giáng Sinh, hãy đến cùng Chúa Hài Nhi Giêsu, qua 
sự chuyển cầu của Mẹ Maria, giúp chúng ta sống gần gũi, mật thiết hơn với 
Con của Mẹ và nhận ra mọi người là anh chị em một Cha trên trời.  Có như thế 
lòng người sẽ thiện tâm, ơn bình an được trao tặng, và khi có ơn bình an, 
chúng ta biết chia sẻ muôn hồng ân đến mọi người. 
 
Nguyện xin Chúa Hài Nhi Giêsu tuôn trào muôn ơn lành đến mọi thành phần 
Dân Chúa trong Mùa Giáng Sinh và Năm Mới 2023. 
 
Chân thành trong Đức Kitô Ngôi Lời Nhập Thể, 
 
 
 
 

Lm. Gioan Viannêy Nguyễn Ngọc Thụ 
Chánh Xứ 

GIÁO XỨ   
ĐỨC KITÔ NGÔI LỜI NHẬP THỂ 

CHRIST, THE INCARNATE WORD 

Tổng Giáo Phận Galveston-Houston 
8503 South Kirkwood Road 

Houston, TX 77099 
281.495.8133     281.568.1833 FAX 

Email: info@giaoxungoiloi.org 
www.giaoxungoiloi.org 

Cha Chánh Xứ: 
Lm. Gioan Viannêy Nguyễn Ngọc Thụ 
 

Cha Phó Xứ: 
Lm. Giuse Bùi Phương Tiến 
 

Phó Tế: 
Vincentê Đoàn Hồng Phúc 
Giuse Maria Phạm Harry Hưng 
  

Thư Ký: 
Maria Lê Thị Hiền    
 

Giờ Văn Phòng: 
Thứ Hai - Thứ Sáu: 9:00 am  – 5:00 pm  
       đóng cửa 12:00 pm – 1:00 pm  
 

Cổng vào Giáo Xứ (Kirkwood Rd): 
Thứ Hai đến Thứ Bảy: 
    Mở: 6:30 am    Đóng: 8:00 pm 
Chúa Nhật:  
    Mở: 6:30 am    Đóng: 8:30 pm 

THÁNH LỄ: 
 

Hằng Ngày  

7:00 am  (Thứ Hai đến Thứ Bảy) 
7:00 pm   (Thứ Tư, Thứ Năm, Thứ Sáu) 

Trưởng Ban Phụng Vụ 

Phó Tế Phạm Harry Hưng   

832.640.9417 

Phụ Trách Thánh Lễ Cuối Tuần 

Thứ Bảy  
6:00 pm Nguyễn Luận Louis 
 832.274.8163 

Chúa Nhật    
7:00 am Trần David 

 713.614.5546 

9:00 am Vũ Hữu Thự 
 832.247.5969 

11:00 am Bạch Thái Hùng 

 832.350.2642 

2:00 pm Thánh Lễ Anh Ngữ  
Ban Giáo Lý 

7:00 pm Nguyễn Hân 
 832.668.4169 

Giải Tội:    * Thứ Bảy 5:00 - 5:45 pm     
                    * 30 phút trước các Thánh Lễ         
                       hay theo hẹn 

 

 

CHÚA NHẬT 
ĐẠI LỄ CHÚA 
GIÁNG SINH 

 
The Nativity  
of the Lord  

 

Ngày 25 tháng 12 
năm 2022 
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HỘI ĐỒNG MỤC VỤ  

Chủ Tịch  

Võ Tiến Đạt 281.827.9571 

Phó Chủ Tịch  

Nguyễn Thi Anna 713.517.1621 

Thư Ký 

Đào Bích Châu 713.478.9699 

Thành Viên  

 - Tất Cả Trưởng Các Hội Đoàn 

 - Trưởng Ban Phụng Vụ: 
         Phó Tế Phạm Harry Hưng 

 - Ủy Viên Thánh Nhạc: 
         Nguyễn Duy Khang 

 - Đại Diện Giới Trẻ: 
          Đoàn Kimberly 
          

HỘI ĐỒNG TÀI CHÁNH  

Chủ Tịch 

Vũ Hữu Thự 832.247.5969 

Phó Chủ Tịch 

Lê Catherine Thúy 832.451.0397 

Thành Viên 

Phạm Gia Hoan 281.435.4690 

Hoàng Hữu Phước 832.877.2074 

Trương Đạt 281.389.0958 

Lê Lâm 281.748.8067 

TRƯỞNG CÁC HỘI ĐOÀN  

Liên Minh Thánh Tâm  

Nguyễn Đình Khuyến 713.894.1159 

Các Bà Mẹ Công Giáo  

Nguyễn Thi Anna 713.517.1621 

Tông Đồ Fatima  

Nguyễn Quang Hưng 713.894.7411 

Dòng Ba Đa Minh  

Nguyễn Thị Thê 832.298.6959 

Thiếu Nhi Thánh Thể  

Nguyễn Jackie 832.552.7557  

Lêgiô Marie  

Nguyễn Từ Mỹ Hạnh 832.866.0353 

Thăng Tiến Hôn Nhân  

Trần Đình Lộc 832.794.5498 

Cursillo 

Phạm Thái           281.250.4512 

Hướng Đạo Lạc Việt  

Hoàng Hữu Phước    832.877.2074  

CHRIST, THE INCARNATE WORD CATHOLIC CHURCH                                                                        WWW.GIAOXUNGOILOI.ORG 

THÔNG BÁO GIÁO XỨ 

PHONG BÌ ĐÓNG GÓP 2023  
Phong Bì Đóng Góp có tên và địa chỉ của các gia đình ghi danh trong giáo xứ đã 
có ở cuối nhà thờ, và được sắp xếp theo thứ tự của số phòng bì (1, 2, 3….v.v). 
Xin quý ông bà và anh chị em vui lòng đón nhận để tiếp tục đóng góp xây dựng 
giáo xứ. Những ai không có số phong bì chưa là thành viên của Giáo Xứ Ngôi 
Lời, xin điền Đơn Gia Nhập Giáo Xứ (đơn được để ở cuối Nhà Thờ).  
 
TRƯỜNG MẪU TÂM NGHỈ LỄ  
Chúa Nhật, ngày 25 tháng 12 năm 2022 và ngày 1 tháng 1 năm 2023, Trường 
Mẫu Tâm nghỉ lễ. 
 
VĂN PHÒNG NGHỈ LỄ 
Thứ Hai và Ba, ngày 26 và 27 tháng 12, Văn Phòng Giáo Xứ đóng cửa nghỉ lễ 
Chúa Giáng Sinh. 
 
HÌNH RƯỚC LỄ LẦN ĐẦU VÀ THÊM SỨC 
Các hình và chứng thư có thể nhận trong các ngày Chúa Nhật trong giờ học, 
12:30 trưa đến 5:45 tối tại Hội Trường Mẫu Tâm.   
 
BẢNG TÊN VƯỜN CẦU NGUYỆN  
Quý Ông Bà và Anh Chị Em muốn khắc tên mình, tên Cha Mẹ hoặc người thân 
còn sống hay đã qua đời, để được cầu nguyện trong các Thánh Lễ mỗi tuần, xin 
điền vào tờ đơn để ở cuối Nhà Thờ và trao cho Văn Phòng Giáo Xứ.  
 
ĐÓNG GÓP QUA MẠNG HOẶC CELLPHONE 
Giáo xứ có chương trình đóng góp hàng tuần hoặc những nhu cầu khác giúp xây 
dựng giáo xứ, bằng việc dùng thẻ tín dụng (Credit/Debit Card) hoặc qua chương 
mục nhà Bank: 

• MyEOffering: http://church.myeoffering.com (có chi phí) 
• Zelle: ngoiloi8503@gmail.com (không có chi phí) 

 
***Xin điền Số Phong Bì hoặc Địa Chỉ của gia đình vào chỗ ghi chú để Văn  
  Phòng Giáo Xứ có đủ chi tiết làm sổ sách.***  
 
NHẬN THÔNG TIN GIÁO XỨ 
Những ai muốn nhận Bản Tin hoặc các thông tin của Giáo Xứ qua email, xin 
viết email lên Phong Bì Đóng Góp hoặc trao email cho Văn Phòng Giáo Xứ. 
 
TIỀN QUYÊN GÓP  
Tuần vừa qua được $23,648 Mỹ kim.   
 

Giáo xứ cảm ơn lòng quảng đại của quý ông bà và anh chị em. Xin Chúa chúc 
bình an trên tất cả mọi người.  
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ĐẶC TRÁCH 

Ban Giáo Dục 

Hiệu Trưởng 

Nguyễn Ngọc Bích 713.907.1678 

Trưởng Ban Giáo Lý 

Lê Thị Hiền 281.495.8133 

Trưởng Ban Việt Ngữ 

Đặng Chí 713.906.1661 

 

Giáo Lý Tân Tòng 

Phó Tế Đoàn Hồng Phúc 281.250.8579 

 

Lớp Rửa Tội Trẻ Em 

Phó Tế Phạm Harry Hưng   832.640.9417 

 

Lớp Dự Bị Hôn Nhân 

AC Nguyễn Luận và Thúy 832.274.8163 

 

Ban Xã Hội  

Vũ Duy Chinh 832.830.3784 
 

Ban Trật Tự 

Nguyễn Phương Kevin 832.451.0591 

Ban Tiếp Tân-Hướng Dẫn 

Nguyễn Vinh 713.240.2683 

PHỤNG VỤ THÁNH NHẠC  

 

Ủy Viên Thánh Nhạc  

Nguyễn Duy Khang 281.975.9184 

Thánh nhạc: Thánh Lễ, Hôn Phối và  
An Táng xin liên lạc Nguyễn Duy Khang 

CA TRƯỞNG CÁC CA ĐOÀN 

Têrêsa: 6 pm Thứ Bảy  

Nguyễn Đức Khang  

Sao Mai: 7 am Chúa Nhật  

Nguyễn Thị Thu Hà  

Cecilia: 9 am Chúa Nhật  

Phạm Quốc Tuấn 

Maria Mẹ Thiên Chúa: 11 am Chúa Nhật  

Nguyễn Thanh Hương  

Thánh Lễ Anh Ngữ: 2 pm Chúa Nhật   

Nguyễn Giao 

Augustinô: 7 pm Chúa Nhật   

Vũ Mộng Chi  

THE NATIVITY OF THE LORD  

First Reading 
Isaiah 52:7-10 
God's salvation is announced to the 
world. 
 
Responsorial Psalm 
Psalm 98:1-6 
A prayer of praise for God's salvation. 
 
Second Reading 
Hebrews 1:1-6 
God now speaks to us through his Son. 
 
Gospel Reading 
John 1:1-18 (or shorter form, John 1:1-5, 
9-14) 
John announces that in Jesus, the Word 
became flesh and dwelt among us. 
 
Background on the Gospel Reading 
There are four Masses that are celebrated 
for the Feast of Christmas and each is 
given its own set of readings to help us 
contemplate Christ’s birth. The Gospel 
for the Vigil Mass on Christmas Eve is 
taken from the beginning of the Gospel 
of Matthew. The Mass at midnight 
proclaims the birth of Jesus through the 
Gospel of Luke. The Mass at dawn on 
Christmas morning continues the story of 
the birth of Jesus as found in Luke’s 
Gospel, ending with the shepherds’ visit 
to the infant Jesus. In each of these 
Gospel readings, we hear portions of the 
infancy narratives with which we are 
familiar. 
 
The Gospel for the Christmas Mass 
during the day is taken from the 
beginning of John’s Gospel, but this part 
of John’s Gospel is not an infancy 
narrative like those found in the Gospels 
of Matthew and Luke. Instead, John’s 
Gospel starts at the very beginning and 
presents the Creation story as the 
framework for announcing the 
Incarnation. John’s opening words echo 
the first verse in the Book of Genesis. 
This framework invites us to view Jesus’ 
birth from God’s perspective. Each of the 
Gospels makes clear that Jesus’ birth was 
the result of God’s initiative. John’s 
Gospel, however, emphasizes that Jesus’ 
birth was the divine intention from the 
moment of Creation. 
 
As we observe in today’s reading, the 
Gospel of John includes highly 
philosophical and theological language. 
One example that particularly stands out 

in this Gospel is John’s repeated 
references to “the Word” in the opening 
verse. This expression (logos in the 
Greek) borrows from a concept found in 
both Jewish and Greek thought. Jews 
used this phrase to describe God’s action 
in the Creation story, for example, and in 
the Wisdom literature. In Greek thought, 
the logos was understood as an 
intermediary between God and humanity. 
John and others in the early Church 
adopted this language to describe God’s 
incarnation in Jesus. As the term was 
used to express the Trinitarian faith of 
Christians, the Word came to be equated 
with the Second Person of the Trinity. 
 
In this prologue to the Gospel of John, 
we also hear the main themes that will be 
developed in his Gospel. These are often 
presented as dualities: light and dark, 
truth and falsehood, life and death, and 
belief and unbelief. We also hear in this 
prologue a unique aspect of John’s 
Gospel, the theme of testimony. John the 
Baptist was sent by God to testify to 
Jesus, the light. Others in this Gospel 
will also offer testimony about Jesus. 
The reader is invited to accept this 
testimony, which bears witnesses to 
Jesus, the Son of God. But even more 
directly, Jesus’ action and words will 
testify to Jesus’ identity as God’s 
Incarnate Word. 
 
Thinking about Jesus’ birth in these 
theological and cosmological terms is 
particularly appropriate as we celebrate 
the Feast of Christmas in the darkness of 
winter. At this time, nature itself seems 
to remind us of the darkness of sin. Into 
this darkness, in the midst of our 
sinfulness, God comes to dwell among 
us. John’s Gospel reminds us that 
through the Incarnation, God saves us 
from the darkness of sin and makes us 
his children. 

 
https://www.loyolapress.com/ 



 

Ngày 26 tháng 12 
Lễ thánh Têphanô, tử đạo tiên khởi 

VINH DỰ LỚN LAO LÀ ĐƯỢC CHẾT VÌ CHÚA 
(Mt 10,17-22) 

 
Xem lại CN 33 TN  C, thứ sáu tuần 14 TN và thứ Tư tuần 34 
TN 
Xét theo góc độ con người thì khi chúng ta nghe bài Tin Mừng 
hôm nay, hẳn mỗi người cảm thấy buồn buồn! Buồn bởi vì 
niềm vui mừng, hân hoan của cả thế giới đón chào Chúa Giáng 
Sinh chưa hết, thì hôm nay, lời Đức Giêsu làm chúng ta không 
khỏi ngỡ ngàng cho những ai bước vào sứ mạng làm môn đệ 
của Đức Giêsu, Ngài phán: “Hãy coi chừng người đời. Họ sẽ 
nộp anh em cho các hội đồng, và sẽ đánh đập anh em trong 
các hội đường của họ. Và anh em sẽ bị điệu ra trước mặt vua 
chúa quan quyền vì Thầy”. 
 
Lời loan báo của Đức Giêsu đi ngược hẳn với các nhà lãnh đạo 
thế gian. Thật vậy, khi muốn chiêu mộ ai, người đời thường 
đưa ra những lời đường mật, an ủi, họ đưa dẫn chúng ta đi trên 
con đường đầy hoa thơm, và hứa hẹn những sự dễ dãi... cho 
người mà họ muốn chiêu dụ... Nhưng làm môn đệ của Đức 
Giêsu thì khác hẳn: những thử thách, đau thương và đôi khi cả 
chính cái chết là là những quà tặng mà người môn đệ sẽ nhận 
được trong cuộc đời sứ vụ của mình. 
 
Kinh nghiệm cho thấy, trải qua biết bao thế hệ, hàng hàng, lớp 
lớp những môn đệ của Đức Giêsu khắp năm châu đã phải đón 
nhận những hệ quả tang thương đó. Tuy nhiên, những đau khổ 
đó không thể làm chùn chân bước của các môn đệ. Lớp này 
ngã xuống, lớp kia đứng lên, đến nỗi những người gây ra 
những tội ác đó cũng phải ngỡ ngàng và không hiểu nổi! Tuy 
nhiên, đối với chúng ta là những Kitô hữu, chúng ta hiểu được 
nguyên lý đó, vì: “Hạt lúa cuộc đời phải mục nát đi thì mới 
sinh được nhiều bông hạt khác”; hay “Máu các thánh tử đạo 
là hạt giống sinh ra các tín hữu”. Đây là nguyên lý bất hủ và 
trường tồn vĩnh viễn nơi những người con của Chúa. Vì thế, 
không ai và không có gì có thể dập tắt được tình yêu của 
những người “say men Giêsu”. 
 
Hôm nay, phụng vụ Giáo Hội mừng kính lễ thánh Têphanô, 
ngài là một người can đảm, anh hùng hào kiệt. Chắc hẳn, 
thánh nhân đã cảm nghiệm được sâu xa nguyên lý của hạt lúa 
trong thân phận tự hủy. Bởi lẽ, sự hào hùng, can trường mới 
làm toát lên đặc tính của những người thuộc về Đức Kitô là: 
không bao giờ và không thể chấp nhận thỏa hiệp với sự dữ, sự 
tội. Vì thế, thánh nhân đã xuất sắc trong khi thi hành sứ vụ, bởi 
vì ngài được tình yêu Đức Kitô nung đốt tâm hồn. Thánh 
Têphanô xứng đáng lãnh nhận lời khen ngợi của Kinh Thánh: 
ngài là người “đầy lòng tin và đầy Thánh Thần". Quả thật, 
ngài đã hăng say rao giảng về Đức Giêsu, và sẵn sàng đón 
nhận chính cái chết để làm chứng về Đấng mà mình loan báo. 
 
Thánh Têphanô đã thay đổi thế cuộc, vì lúc ban đầu là một 
phiên tòa ghê rợn với bản án tử hình khủng khiếp với trò ném 
đá đến chết bị cáo; cảnh náo động bao trùm phiên tòa bất 
chính này, nhưng bị cáo hôm nay thì khác hẳn, và chính lúc 
mọi người thi hành án thì ngài lại cảm thấy bình an, thanh 
thoát, nhẹ nhàng và tràn đầy hy vọng. Khung cảnh này đã làm 
đảo ngược tình thế, và cáo trạng mà người ta gán ghép cho 
Têphanô giờ đây lại chất vấn lương tâm họ, khiến họ cảm thấy 
bất an và lo sợ. 

Trong xã hội ngày nay, nhiều người trong chúng ta còn ái 
ngại, dè dặt khi loan báo về sự thật mà Giáo Huấn của Đức 
Giêsu cũng như Giáo Hội mời gọi. Có khi vì cảm thấy sợ hãi, 
liên lụy đến tính mạng mà im hơi lặng tiếng để cho qua cầu; 
hoặc cũng có thể rơi vào tình trạng như đức Hồng Y Thuận đã 
nói: họ là những hạng người: “Sợ tiếng chửi và ăn mày tiếng 
khen”, nên khi không có lợi cho bản thân là họ sẵn sàng trở 
thành kẻ nịnh thần để cho xong chuyện... 
 
Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta can đảm, trung 
thành làm chứng cho Chúa dẫu có gặp phải thử thách gian 
truân. Noi gương thánh Têpphanô, sống chết vì sứ vụ, miễn 
sao sự thật được loan báo và Đức Kitô được tin nhận. 
 
Lạy Chúa Giêsu, xin ban cho chúng con khi mừng kỷ niệm 
ngày Chúa giáng trần, thì cũng hiểu được sứ vụ của Chúa 
trong tương lai và trách nhiệm của người môn đệ khi bước 
theo Chúa trên con đường đó. Amen. 

  
Ngày 27 tháng 12 

Lễ thánh Gioan Tông đồ 
LÒNG MẾN GIÚP DỄ DÀNG NHẬN RA CHÚA 

(Ga 20, 1-8) 
 
Theo truyền thống, phong tục Việt Nam, thì khi có người thân 
qua đời, sau khi đã lo liệu việc chôn cất xong, khoảng hôm sau 
hay những ngày kế tiếp... tùy mỗi nơi, họ thường hay có tục ra 
nghĩa địa viếng mộ để bày tỏ niềm thương tiếc, nhớ nhung 
người đã khuất. 
 
Ngày xưa tại đất nước Palestine cũng có phong tục đó. Tuy 
nhiên, họ để ba ngày mới ra viếng mộ. Vì vậy, chúng ta không 
lạ gì khi thấy sự kiện Maria Mađalêna ra viếng mộ Chúa từ tờ 
mờ sáng. Bà đến sớm là vì nóng lòng chờ đợi từng giây phút 
để được đến với Chúa. 
 
Tuy nhiên, điều mà Maria Mađalêna ngỡ ngàng là thấy phiến 
đá lấp cửa mồ đã được lăn ra khỏi mộ... và khi nhìn vào thì 
không thấy xác Chúa đâu cả...Trong tâm trí của bà lúc này là: 
đã có ai đó lấy cắp xác Chúa...??? 
 
Sau đó, Maria Mađalêna  vội về nhà báo tin cho các Tông đồ 
biết sự việc lạ lùng này... Gioan và Tông đồ trưởng Phêrô đã 
chạy đến mộ để phục kích tận mặt xem thực hư thế nào. Khi 
tới nơi, Tông đồ trưởng chỉ thấy ngỡ ngàng và chưa thể đoán 
được sự việc ra sao! Nhưng Tông đồ Gioan thì biết, ông đã 
thấy và đã tin, vì ngài nhớ lại lời Đức Giêsu đã loan báo trước 
đó là: “ngày thứ ba sẽ sống lại...”. 
 
Điều mà chúng ta cần khám phá nội dung tiềm ẩn hay chủ đạo 
trong bài Tin Mừng hôm nay chính là hai chữ: “Lòng 
mến”. Vì yêu mến Chúa tha thiết, nên Maria Mađalêna  đã 
đến mồ từ tảng sáng của ngày thứ nhất trong tuần. Vì yêu, nên 
Tông đồ Gioan cũng nhận ra Chúa đã sống lại một cách chắc 
chắn. Ngài cũng là người đầu tiên hiểu và tin vào việc này. 
Sau này chúng ta còn thấy Gioan đã nhận ra Chúa trước tiên 
trên bãi biển trước hết... 
 
Như vậy, chính tình yêu đã nối kết lòng với lòng. Tình yêu đã 
lý giải những chuyện phi thường và mầu nhiệm cách dễ dàng. 
Ngôn ngữ tình yêu là ngôn ngữ của tấm lòng... 
 

SUY NIỆM LỜI CHÚA TRONG TUẦN 



 

Vậy Gioan là ai? Thưa ngài là một trong những người con ông 
Dêbêđê, có thể ngài là bà con họ hàng với Đức Giêsu, là em 
của Giacôbê, làm nghề đánh cá trên biển. Ngài cũng là một 
trong ba Tông đồ được Đức Giêsu tỏ mình cách đặc biệt trong 
cuộc thần hiện trên núi Tabor. Và, ngài còn là một con người 
được biết đến với tính khí nóng nảy, tham vọng, nhưng cũng là 
người dũng cảm. 
 
Sứ điệp Lời Chúa hôm nay cho chúng ta thấy: tình yêu là ngôn 
ngữ không lời để hiểu và đi vào mối tương quan thân tình với 
Thiên Chúa. Chỉ có tình yêu, chúng ta mới có thể hiểu được 
những điều kín nhiệm trong mầu nhiệm cứu chuộc của Thiên 
Chúa. Cũng chỉ có tình yêu mới lý giải được những nghịch lý 
của Tin Mừng. Như vậy, nhờ tình yêu mà chúng ta thêm sự 
trung tín, can đảm, trung thành. 
 
Mừng lễ thánh Gioan Tông đồ hôm nay, chúng ta hãy noi 
gương ngài: yêu mến Thiên Chúa tha thiết; sẵn sàng sống chết 
để làm chứng cho tình yêu của Thiên Chúa trong cuộc đời của 
mình; hãy yêu rồi làm gì thì làm. Chỉ có tình yêu mới làm cho 
những việc chúng ta nói và làm có giá trị mà thôi... 
 
Lạy Chúa Giêsu, xin ban cho chúng con cháy lửa yêu mến 
Chúa như thánh Gioan khi xưa. Amen. 

  
Ngày 28 tháng 12 

Lễ các thánh Anh Hài 
QUYỀN TRẺ EM CÓ CÒN ĐƯỢC TÔN TRỌNG? 

(Mt 2, 13 -18) 
 
“Trẻ em hôm nay, thế giới ngày mai”. Đây là quy luật mà ai 
cũng phải biết. Tuy nhiên, có một sự thật đau buồn về tình 
trạng cuộc sống của các trẻ em hiện nay: theo thống kê của các 
tổ chức quốc tế, ngày nay có hàng triệu triệu trẻ em chết vì 
chiến tranh, tật nguyền; hay sống trong hoàn cảnh thiếu thốn 
tại các trại tỵ nạn và nơi các đường phố, gầm cầu... Biết bao 
trẻ em thất học, không được đến trường. Tệ hơn nữa là có quá 
nhiều trẻ em chết dưới bàn tay của chính các bậc làm cha mẹ 
khi họ quyết định phá thai...! 
 
Tất cả đều do sự chểnh mảng, thiếu quan tâm, vô nhân và chối 
bỏ quyền của các trẻ em nơi những nhà lãnh đạo, các tổ chức 
và ngay cả các bậc làm cha mẹ trong các gia đình... 
 
Thảm trạng đau buồn hiện nay của thế giới về các trẻ em cũng 
chính là đại họa mà các thánh Anh Hài thời Đức Giêsu phải 
chịu dưới sự tàn độc, ích kỷ, ghen tương của vua Hêrôđê. 
 
Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta hãy đứng lên, tùy 
khả năng và trách nhiệm của mỗi người, hãy bảo vệ quyền trẻ 
em. Không ai được phép đứng nhìn những thảm trạng bi đát 
mà các trẻ em đang phải hứng chịu do nạn buôn bán, bóc lột, 
lạm dụng và vô lương tâm của người lớn gây nên... 
 
Hãy ý thức vai trò và trách nhiện cao cả của thiên chức làm 
cha làm mẹ trong các gia đình, không bao giờ chúng ta cho 
phép mình có quyền trên sự sống sự chết của các trẻ em, dù 
các em mới là bào thai. Nên nhớ quyền đó thuộc về Thiên 
Chúa và không ai được phép cướp quyền của Người. Thiên 
Chúa luôn muốn cho con người được hạnh phúc và được sống 
dồi dào. Chính vì lý do đó mà Ngài đã giáng sinh để cứu chuộc 
con người. 
 
 

Hình ảnh thánh Giuse và Đức Maria vội vã trong đêm đem Hài 
Nhi trốn sang Aicập đủ cho chúng ta thấy trách nhiệm của các 
ngài với Đức Giêsu. 
 
Vì vậy, khi mừng lễ các thánh Anh Hài, chúng ta không gợi lại 
một thảm trạng buồn, nhưng đây là cơ hội để chúng ta học 
được bài học về tinh thần trách nhiệm, sống hết mình vì con 
cái như Đức  Mẹ và thánh Giuse. Mặt khác, đây cũng chính là 
dịp để chúng ta hồi tâm nhằm nhận ra sự hờ hững, thiếu trách 
nhiệm trong việc nuôi nấng và giáo dục con cái. Hơn nữa, nếu 
có ai đó trong cộng đoàn đã một lần phá thai hay cổ vũ, tiếp 
tay cho tội ác tầy trời này, thì đây là thời thuận tiện để chúng 
ta nhận ra hình ảnh Hêrôđê ác độc qua hành vi mất nhân tính 
của mình để sám hối và xin ơn tha thứ cũng như biến đổi. 
 
Lạy Chúa Giêsu Hài Đồng, xin Chúa ban cho chúng con 
biết ý thức vai trò và trách vụ phải có đối với các trẻ em. Xin 
Chúa gìn giữ và bảo vệ các trẻ em thoát khỏi những nanh 
vuốt của những Hêrôđê thời hiện đại khi họ khước từ quyền 
trẻ em. 
 
Xin Chúa cũng ban cho có nhiều tổ chức từ thiện, nhiều tấm 
lòng quảng đại ra tay cứu giúp các trẻ em nhằm xoa dịu 
những đau thương mà các trẻ em phải gánh chịu trong xã 
hội hiện nay. Amen. 

  
Ngày 29 tháng 12 

HẠNH PHÚC CHO NGƯỜI ĐƯỢC GẶP CHÚA 
(Lc 2,22-35) 

 
Ngày nay, những gia đình Công Giáo thường mang con mình 
đến nhà thờ xin cho bé được lãnh nhận Bí tích Rửa Tội, để gia 
nhập Giáo Hội, tham dự vào đoàn dân những người tin Chúa. 
 
Khi xưa, thời Đức Giêsu cũng vậy, khi được tám ngày, cha mẹ 
Ngài bồng Hài Nhi Giêsu đến đền thờ để dâng cho Thiên 
Chúa. 
 
Đức Giêsu là Thiên Chúa tối cao. Tuy nhiên, trong ngày trọng 
đại này, chúng ta không thấy có những người sang giàu, quyền 
chức, nhưng chỉ có những người bé mọn hiện diện! Kinh 
Thánh cho hay, những người đón chào và diễm phúc được gặp 
Đức Giêsu trong ngày này không ai khác ngoài ông Simêon và 
bà Anna. Họ là những người bình thường, đơn sơ, nghèo khó... 
là những người nghèo của Giavê, nhưng tâm hồn thánh thoát, 
nên đã được gặp Chúa của bình an. 
 
Mặt khác, chúng ta còn nhận thấy nơi Đức Maria và thánh 
Giuse một tấm gương khiêm tốn, trung thành với luật. Thật 
vậy, các ngài thừa biết được Hài Nhi Giêsu này là Con Thiên 
Chúa, và các ngài đang được đặc ân lớn lao là chăm sóc Đấng 
Cứu Độ trần gian. Như vậy, xét theo lẽ thường, các ngài có 
quyền từ trối việc giữ luật này, bởi vì Đức Giêsu chính là trọng 
tâm của luật. Nhưng không, các ngài đã khiêm tốn, tuân hành 
lề luật của Thiên Chúa cách yêu mến, không tìm đặc lợi cho 
mình chỉ vì có uy thế... 
 
Ngày nay, nhiều người hay nhân danh chức quyền, công trạng 
hay giàu có để xin miễn chuẩn cho mình những việc bổn phận 
với Giáo Hội, xã hội...Tuy nhiên, khi làm như thế, chúng ta 
quên mất một điều là phần thưởng mai hậu của chúng ta đã bị 
đóng lại, vì hẳn nhiên chúng ta đã được nguồn lợi rồi! Tệ hơn 
nữa là khi chúng ta muốn được miễn chuẩn việc bổn phận mà 
không được đáp ứng, nhiều người đã có những lời lẽ tiêu cực, 



 

chỉ trích trong sự kiêu ngạo... và như thế, những sự quảng đại 
chia sẻ cách này hay cách khác trước đó của chúng ta đã đứng 
lên tố cáo và như bản án vạch trần hình thức vụ lợi, thực dụng 
của chúng ta thuần túy chứ không phải vì lòng yêu mến Chúa! 
 

Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta: trước tiên, nhìn 
vào Đức Mẹ và thánh Giuse, không tìm những đặc ân miễn 
chuẩn cho mình, nhưng các ngài đã thi hành, chu toàn bổn 
phận cách yêu mến. Thứ đến, noi gương ông Simêon và bà 
Anna, sống khiêm tốn, chân thành, đơn sơ để được Thiên 
Chúa mặc khải những điều kín nhiệm. 
 

Cuối cùng, khi được diễm phúc gặp Chúa, chúng ta hãy có tâm 
tình tạ ơn, chúc tụng Thiên Chúa như những người nghèo của 
Thiên Chúa trong đền thờ khi xưa. 
 

Lạy Chúa Giêsu, xin Chúa ban cho chúng con biết noi 
gương Mẹ Maria và thánh Giuse trong việc yêu mến và tuân 
giữ luật Chúa. Xin cho đời sống của cụ già Simêon và Anna 
là nguồn gợi hứng cho chúng con trong việc thờ phượng 
Chúa. Amen. 
  

Ngày 30 tháng 12 
CẦN TRỞ VỀ VỚI NỘI TÂM 

(Lc 2, 36 – 40) 
 

Chúng ta vừa đón mừng Đại Lễ Giáng Sinh với những tổ chức 
sinh hoạt rầm rộ và những trang hoàng hoành tráng bên ngoài 
làm toát lên vẻ huy hoàng, cao trọng của biến cố có một không 
hai trong lịch sử cứu độ qua việc Con Thiên Chúa xuống thế 
làm người. 
 

Tuy nhiên, những sinh hoạt bên ngoài đó đôi khi làm cho 
chúng ta quên đi ý nghĩa và giá trị tinh thần của ngày lễ. Hơn 
nữa, chính Con Thiên Chúa giáng sinh trong cảnh nghèo nàn, 
nhẹ nhàng, êm đềm chứ không phải rầm rộ bên ngoài... Sự 
kiện Đức Giêsu giáng sinh thời đó rất âm thầm và Ngài muốn 
trở thành một người bình thường như mọi người. 
 

Như vậy, muốn có được một mùa Giáng Sinh ý nghĩa và lắng 
đọng, có lẽ chúng ta phải trở về với cuộc sống nội tâm sâu xa 
thì mới đi được vào luồng tình yêu của Thiên Chúa, qua đó, sứ 
điệp giáng sinh mà Con Thiên Chúa mang đến cho nhân loại, 
trong đó có chúng ta mới thực sự có ý nghĩa trên và trong cuộc 
đời của mỗi người... Nếu không có yếu tố đó, đại lễ Giáng 
Sinh chỉ thuần túy là một lễ hội với những sự sầm uất bề 
ngoài. 
 

Tin Mừng hôm nay trình thuật cho chúng ta biết mẫu gương 
của một bà quả phụ đã sống điều đó trong cuộc đời của bà. 
Quả thật, bà là người nghèo của Thiên Chúa, bà chẳng có gì để 
dâng cho Chúa cả, bà chỉ có tấm lòng và đời sống lương thiện 
cũng như đạo đức. 
 

Kinh Thánh diễn tả bà hết sức đơn sơ như: bà đã được 84 tuổi, 
goá bụa nghèo khó, trung thành với những bổn phận đạo đức, 
sống nơi đền thờ, phụng sự Thiên Chúa ngày đêm trong kinh 
nguyện và trong chay tịnh. 
 

Qua cuộc đời của bà, chúng ta thấy toát lên một điều, đó là: bà 
đã lấy Chúa làm trung tâm của cuộc đời mình, cho nên, mọi 
sinh hoạt đều hướng về Cái Tâm đó. Muốn đi vào tương quan 
với Thiên Chúa cách thân tình như vậy, hẳn bà phải có tình 
yêu thúc đẩy. 
 

Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta, mỗi lần chiêm 
ngắm Hài Nhi Giêsu bọc tã nằm trong máng cỏ, chúng ta hãy 

có tâm tình đơn sơ như bà Anna. Sống tinh thần khó nghèo, 
phó thác để cảm nghiệm được tình yêu của Thiên Chúa cho 
nhân loại qua việc trao ban Đức Giêsu, quà tặng vô giá cho 
chúng ta. 
 

Lạy Chúa Giêsu, tạ ơn Chúa đã nêu gương cho chúng con 
về tinh thần nghèo khó. Chỉ những ai có được tinh thần như 
thế, mới được gọi là con Thiên Chúa thực sự. Xin Chúa ban 
ơn cho mỗi chúng con biết noi gương bà Anna trong bài Tin 
Mừng hôm nay, ngõ hầu được sống trong tình yêu của 
Chúa. Amen. 
  

Ngày 31 tháng 12 
HÃY TẠ ƠN CHÚA VÌ CHÚA NHÂN TỪ 

(Ga 1, 1-18) 
 

Theo lẽ tự nhiên, cuối năm, người ta thường hay ngồi lại để 
tính sổ, thanh toán với nhau những điều cần thiết. Trong đời 
sống đức tin, chúng ta cũng cần phải ngồi lại để tính sổ với 
Chúa về những điều mình đã làm được, cũng như những điều 
mình chưa làm được, để tạ ơn và tạ lỗi; để chúc tụng và phó 
dâng... 
 

Ngồi lại để suy nghĩ về ơn Chúa. Có lẽ đây là dịp để mỗi 
người cảm nghiệm được tình yêu của Thiên Chúa đã ủ ấp trên 
cuộc đời chúng ta quá nhiều! Tuy nhiên, tình yêu đó có được 
chúng ta khám phá và làm lan tỏa ra với người khác hay 
không? Đây là điều chúng ta phải suy nghĩ...! 
 

Mặt khác, thái độ tạ ơn phải luôn thường trực trong tâm hồn 
chúng ta, bởi vì: vui buồn, sướng khổ đều có Chúa đồng hành. 
Thành công, thất bại không nằm ngoài thánh ý Thiên Chúa. 
Chúa luôn yêu thương chúng ta ngay cả khi chúng ta là kẻ 
phản bội. 
 

Tình yêu đó được ví như gà mẹ ấp ủ con dưới cánh, như người 
mẹ bao bọc che chở con mình. Cả những lúc ta đau buồn thất 
vọng, thì tình yêu đó càng quyết liệt, thắm thiết hơn. Lúc đó, 
Ngài thường vác chúng ta lên vai để chúng ta được an toàn. 
 

Khi nhìn về quá khứ, chúng ta thấy tình yêu của Chúa tràn 
ngập trên chúng ta. Còn nhìn về viễn cảnh tương lai, chúng ta 
phó thác cho Chúa tất cả, vì: “Hãy ký thác đường đời cho 
Chúa, tin tưởng vào Ngài, Ngài sẽ ra tay”. 
 

Mong sao, mỗi người chúng ta có được niềm tin vào tình 
thương của Chúa vì Ngài luôn lo lắng cho chúng ta. 
Quả thật, người có niềm tin thì luôn cảm thấy: “Có Chúa chăn 
giữ tôi, tôi sẽ chẳng thiếu gì. Trong đồng cỏ xanh tươi, Người 
để tôi vào nghỉ. Bên dòng nước trong lành, dẫn tôi về bổ sức”. 
Và: 
 

“Dầu qua trong thung lũng âm u, tôi sợ gì nguy hại, vì có 
Chúa ở cùng, côn trượng Ngài sẵn đó, tôi vững dạ an tâm”. 
 

Lạy Chúa, một năm đã qua và năm mới đang đến. Chúng 
con xin tạ ơn Chúa vì những ơn lành Chúa đã ban cho 
chúng con. Chúng con cũng xin tạ lỗi với Chúa vì những bất 
xứng chúng con đã vô tình, tệ bạc mà quên ơn Chúa. Giờ 
đây, chúng con xin dâng năm sống mới lên Chúa, để xin 
Chúa tiếp tục yêu thương, gìn giữ và chúc lành cho chúng 
con. Amen. 
  

Tu sĩ Giuse Vinh Sơn Ngọc Biển, S.S.P   



 

GIÁO XỨ ĐỨC KITÔ NGÔI LỜI NHẬP THỂ TRI ÂN CÁC VỊ BẢO TRỢ BẢN TIN MỤC VỤ 

MY PLUMBING SERVICE 
 

CERTIFIED BACKFLOW TESTER 
 

A/C Installation & Repair 
 

JOHN TUAN DINH    
832.654.6727 

 

CẦN THỢ MAY 
 

Tiệm may gần Hobby airport và 
ở Bellaire cần thợ may tại shop 
và nhà.  Cần thợ cắt tại shop. 

 
Liên lạc: Uyên (713) 679-0683 
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281.988.6155  

 

11701 Alief Clodine Drive 
Houston, TX 77072 

 

281.235.3460 
281.495.5450 

www.jrnursery2.com 

 

SAT/ACT  
Preparation 

Course 

 

Chợ THANH BÌNH 
11810 Bellaire Blvd 
Houston, TX 77072 

(281) 495-9709 
 

 Mở Cửa  
 Hàng Ngày 
 8 am - 8 pm 


